Revisiting Har Horeb: Pre-Tisha Be’av 5780

Source 1: Sefer Devarim Ch. 1
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1 These are the words which Moses
spoke unto all Israel beyond the Jordan;
in the wilderness, in the Arabah, over
against Suph, between Paran and
Tophel, and Laban, and Hazeroth, and
Di-zahab.

2 It is eleven days journey from Horeb
unto Kadesh-barnea by the way of
mount Seir.

6 The LORD our God spoke unto us in
Horeb, saying: Ye have dwelt long
enough in this mountain;

7 turn you, and take your journey, and go
to the hill-country of the Amorites and
unto all the places nigh thereunto, in the
Arabah, in the hill-country, and in the
Lowland, and in the South, and by the
sea-shore; the land of the Canaanites,
and Lebanon, as far as the great river,
the river Euphrates.

19 And we journeyed from Horeb, and
went through all that great and
dreadful wilderness which ye saw, by
the way to the hill-country of the
Amorites, as the LORD our God
commanded us; and we came to
Kadesh-barnea.

20 And I said unto you: 'Ye are come
unto the hill-country of the Amorites,

which the LORD our God giveth unto
us.

21 Behold, the LORD thy God hath set
the land before thee; go up, take
possession, as the LORD, the God of thy
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fathers, hath spoken unto thee; fear not,
neither be dismayed.’

22 And ye came near unto me every one
of you, and said: ’Let us send men
before us, that they may search the land
for us, and bring us back word of the
way by which we must go up, and the
cities unto which we shall come.’

23 And the thing pleased me well; and |
took twelve men of you, one man for
every tribe;

24 and they turned and went up into the
mountains, and came unto the valley of
Eshcol, and spied it out.

25 And they took of the fruit of the land
in their hands, and brought it down unto
us, and brought us back word, and said:
'Good is the land which the LORD our
God giveth unto us.’

26 Yet ye would not go up, but rebelled
against the commandment of the LORD
your God;

27 and ye murmured in your tents, and
said: '‘Because the LORD hated us, He
hath brought us forth out of the land of
Egypt, to deliver us into the hand of the
Amorites, to destroy us.

28 Whither are we going up? our
brethren have made our heart to melt,
saying: The people is greater and taller
than we; the cities are great and fortified
up to heaven and moreover we have
seen the sons of the Anakim there.’



Source 2: Shemot Rabba - Pekudei

2270 70T ,A010 9T ,20ORT T LT 0 Xp) ning wbwa
NIT MR winpn yrmtinoww b onhya o
nxoamy oabbyn X XIWW,mR7 00 AmimoN
THRIY AT ARTPAY TINT MmN aw Y anin .aninnnn

0772 N1 27M DA DR NinKIT (1 ,LPP OINN)

This mountain has three names:
- Mountain of God
- Mount Horeb
- Mount Sinai

Source 3: Tehilim 149
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Let the faithful exult in glory; let them shout for joy upon
their couches,
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with paeans to God in their throats and two-edged swords
in their hands

Source 4: Talmud Berachot 5a
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The Gemara continues its treatment of the recitation of Shema upon one’s
bed. Rabbi Yitzhak said: Anyone who recites Shema on his bed, it is as if
he holds a double-edged sword, guarding him from all evil, as it is stated:
“High praises of God in their mouths, and a double-edged sword in their
hands” (Psalms 149:6). The Gemara asks: From where is it inferred that this
verse from Psalms refers to the recitation of Shema? Mar Zutra, and some
say Rav Ashi, said: We derive it from the preceding verse, as it is written:
“Let the pious exult in glory; let them joyously sing upon their beds.” The
praise of God from one’s bed is the recitation of Shema. And it is written
thereafter: “High praises of God in their mouths, and a double-edged
sword in their hands.”

Source 5a: Shemot Ch. 19
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5b) Rashi
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And Israel encamped there - as one man with one heart, but all of
the other encampments were full of strife


/Psalms.149.6

Source 6: Shemot Ch. 32-33 - Post-Sin of the Golden Calf
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27 And he said unto them: 'Thus saith
the LORD, the God of Israel: Put ye
every man his sword upon his thigh,
and go to and fro from gate to gate
throughout the camp, and slay every
man his brother, and every man his
companion, and every man his
neighbour.’

28 And the sons of Levi did according to
the word of Moses; and there fell of the
people that day about three thousand
men.

29 And Moses said: 'Consecrate
yourselves to-day to the LORD, for every
man hath been against his son and
against his brother; that He may also
bestow upon you a blessing this day.'

32 Yet now, if Thou wilt forgive their sin-
-; and if not, blot me, I pray Thee, out of
Thy book which Thou hast written.'

33 And the LORD said unto Moses:
'Whosoever hath sinned against Me, him
will I blot out of My book.

34 And now go, lead the people unto the
place of which I have spoken unto thee;
behold, Mine angel shall go before thee;
nevertheless in the day when I visit, I will
visit their sin upon them.'

35 And the LORD smote the people,
because they made the calf, which Aaron
made. {S}



Ch. 33
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2 and I will send an angel before thee;
and I will drive out the Canaanite, the
Amorite, and the Hittite, and the
Perizzite, the Hivite, and the Jebusite--

3 unto a land flowing with milk and
honey; for I will not go up in the midst of
thee; for thou art a stiffnecked people;
lest I consume thee in the way.'

4 And when the people heard these evil
tidings, they mourned; and no man did
put on him his ornaments.

5 And the LORD said unto Moses: 'Say
unto the children of Israel: Ye are a
stiffnecked people; if I go up into the
midst of thee for one moment, I shall
consume thee; therefore now put off thy
ornaments from thee, that I may know
what to do unto thee.'

6 And the children of Israel stripped
themselves of their ornaments from
mount Horeb onward.

Source 7: Shemot Rabba
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It’s called Har Horeb - because it was from this mountain that the
Sanhedrin received permission to execute transgressors with a
sword.



Source 8: Talmud Shabbat 88a
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Rabbi Simai taught: When Israel accorded precedence to the declaration
“We will do” over the declaration “We will hear,” 600,000 ministering
angels came and tied two crowns to each and every member of the Jewish
people, one corresponding to “We will do” and one corresponding to “We
will hear.” And when the people sinned with the Golden Calf, 1,200,000
angels of destruction descended and removed them from the people, as it
is stated in the wake of the sin of the Golden Calf: “And the children of
Israel stripped themselves of their ornaments from Mount Horeb
onward” (Exodus 33:6)...... Rabbi Yohanan said: And Moses merited all of
these crowns and took them. What is the source for this? Because
juxtaposed to this verse, it is stated: “And Moses would take the tent
[ohel]” (Exodus 33:7). The word ohel is interpreted homiletically as an
allusion to an aura or illumination [ A4i/a]. Reish Lakish said: In the future,
the Holy One, Blessed be He, will return them to us, as it is stated: “And
the ransomed of the Lord shall return, and come with singing unto Zion,
and everlasting joy shall be upon their heads” (Isaiah 35:10). The joy that
they once had will once again be upon their heads.

Source 8: Commentary of Kli Yakar
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Source 9a: Mishna Avot 1:6
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Joshua ben Perahiah and Nittai the Arbelite received [the
oral tradition] from them. Joshua ben Perahiah used to
say: appoint for thyself a teacher, and acquire for thyself a

companion and judge all men with the scale weighted in
his favor.

9b) Rashi
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Acquire for yourself a companion - there are those that say this is a

reference to an actual friend, because two are better than one....(quotes
pasuk from Yirmiyahu)

9c) Sefer Yirmiyahu 50:36
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A sword against the diviners, that they be made fools of! A sword
against the warriors, that they be dismayed!



9d) Metzudat David
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Against the Diviners - the magicians who fabricate things
from their imaginations!

Source 10: Talmud Ta’anit 7a
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Rabba bar bar Hana said: Why are matters of Torah compared
to fire, as it is stated: “Is not My word like fire, says the Lord”
(Jeremiah 23:29)? To tell you: Just as fire does not ignite in a
lone stick of wood but in a pile of kindling, so too, matters of
Torah are not retained and understood properly by a lone
scholar who studies by himself, but by a group of Sages.
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And this is what Rabbi Yosei bar Hanina said: What is the
meaning of that which is written: “A sword is upon the boasters
[habaddim], and they shall become fools [noalu]” (Jeremiah
50:36)? This verse can be interpreted homiletically: There is a
sword upon the enemies of Torah scholars, a euphemism for
Torah scholars themselves, who sit alone [bad bevad] and study
Torah. And not only that, but those who study by themselves
grow foolish from their solitary Torah study, as it is stated: “And
they shall become fools.”
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Source 11: Commentary of the Ben Ish Chai - Ben
Yehoyada on Tractate Taanit
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Source 12: Ohr HaChayim Shemot 19
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Source 13: Megilat Eicha
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Alas! Lonely sits the city Once great with people! She that
was great among nations Is become like a widow; The
princess among states Is become a thrall.

"73 TPATRTYN DR MYTPK M7 DY ANYRT 77173 123N 103
(0) iKY 2 M M AR TV


/Jeremiah.50.36
/Genesis.27.22

Bitterly she weeps in the night, Her cheek wet with tears.
There is none to comfort her Of all her friends. All her
allies have betrayed her; They have become her foes.
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Judah has gone into exile Because of misery and harsh
oppression; When she settled among the nations, She
found no rest; All her pursuers overtook her In the narrow
places.
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Zion’s roads are in mourning, Empty of festival pilgrims;
All her gates are deserted. Her priests sigh, Her maidens
are unhappy— She is utterly

Source 14: Bamidbar Ch. 23
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As I see them from the mountain tops, Gaze on them from
the heights, There is a people that dwells apart, Not
reckoned among the nations,



Source 15: Rav David Holzer: Kinot for Tisha Beav Commentary
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